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DELIVERY NOTE ‘

CCETTAZIONE M

Duantita dichiarata: /59 Ao

Nuantita effettiva:

Tipe Imballaggia:

Duantita Imballi:
Lonformiti atle schede d'imballo:

[pata controllo: /‘0/ ﬂg( et

ffirma ?

KUEHMNE+NAGEL st

ERCE

EQ)

1) Cusiomer lnvolce Addrass 2} Remarks
Magna PT.S.p.A. Qur iD number: 1 No.
Via del Clclamini, 4 DE145996159 2066889
70026 Barl Your ID no...: 4} Dato
ITALIEN IT04886850728 3.05.21
(5] Suppliar (6}  Fraight {7) Dallvary [really} Involee o .
SN: 91011384 pald I Iunpalnl| Rallroad cdr | Cardar ) No.
HU 0 Benzin G bH & o . KG Frolght gogus | ferelgn vehitla
Daﬁ‘nlerstral?,g 4‘;{)‘:‘53 ° Eupress gdodsjorn velido jg tz £ f—g
70825 Korntal-Minchingen :"":"“ 9] Pata
08
190} our Rel T (V31 Vour Order NoDat TTET ACTonaT Dol (T2 U7 DEperlamant o[ T3 Diroct sl (181 Oor RE TG —
411 550003880201 Herr Kelier, Max
28.04.21
Y 019 Sripment Mathod | paid(20iunpaid] {21} Packing n]_ 22 Morks 23] Towa Welght kyy Tz,
DHL Freight G look fress net
mbH X | below fd 122 84
" 126) Shipping Address W
Magna PT S.p.A., Plant Modugno, 4 Via dei Ciclaminl, 70026 MODUGNO BAR], |
(an 1281 Part-No ’ [28) Deseription 130} BN {40} Customer Remarks
{Poa. ) {21} Packing [ Quantity um Quanthy e Romarks
Delivery: [
1 | 900.9.0697.50 10000 | Pi
900.9.0697.50 SPRENGRING 58.2)(_"1 74
TROWALISIERT GEOLT MAG/VCI
EC level C t
]
Container 2014315 4315 KLT blau 500G | Pi
Batch number 275436
1/TBA-501568 Gefrag
1/TBA-520822 AQB0G A

581 249 $1ds

{42} Gooda Inwards Remarks

{43} Quantity Check

{44) Quslhy Check

(46} Racelver

{46} Invalca Check

iDatB

Name/]
04




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

1
e

M

Ordine di Trasporto / Transport Order

&

y—=x) 7/ 4

Sender / Miliente VAT-D-Na. / N° parlita WA

HUGO BENZING GMBH & CO. EKG

DAIMLERSTR. 49
D-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN

o — A A G —
04-MAY-2021 AL G~
1774517301148

Collection address / Indlrizzo ¢&t Juogo di carico {disih}

Drder Code/ Ording di tspara
RNM~ER-0114879 *** RURAPID ***%*

Delivery terms /
Gondizlon di trasporta

D!ree domiclla 0 exworks
franca dom. '=-!iranco fabhrica DHI: FREIGHT GMBH
DCIwed D Ungleared
:ﬁa;aailg & sdoq;ngiu RENNINGEN
[Tl
e e | INDUSTRIESTRASSE 28

Termina] address /
Indirtzo terminale

d id d id —
Conskes / Bestinatario VATAD-No. / Ne parti IVA Gm‘}f’dﬁ. waa d}',%';;'_’“ D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA nglers nspan.  |[Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGHNO EXW
Additional transport insturanca/ Terminal refesence f
- 01210 Numero di dossler
Delivery address / Indirtze di consegna délla merce 3 ’s’f‘ O :3 * 20023329
Cumency/  Valugtor nsuance/ Gustomers teference /
Valila Valofe da assicurare Riteriment del cliente
Nol TMP-VRN=369283
Terminal di arivo Contact fel.
Terminal de destinalion Nume:o telefonica
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity  [Packing  Description of goods GusorsEritpumba] Gross weighl n kg Value (with cumency)
Marche e numeri Quanyta Imbaltagale  pescrizions della merce Tanifa doganale | Peso lordolnkg Valore (ton velula)
'PARTS 778.0
A9 |PAL PARTS
Payahle weight in kg Total gress weight in kg
EX WORKS Peso lassablle in kg Totale pase lordo In kg
Dim, X % cmx oin = 3.840m 0.00 960.00 778.0
Special consignments / Richleste particotan
Speclal instruttions £ Istruzlon! pariicolari Enclosures / Allsgatl
COMMTTTED DELIVERY DATE: 20210507
§1MEHME+NA@EL S.r.lL
\ Ho olal =1c]amal BA
Collection at sander Delivery I consignes MPCRTANT Accorting to MR, transport damages have 1o be noled o me'ﬁmﬁiﬁ""'“ : p mgnatureu sender
Fitiro dal mittente Gonsegna al destinatario order (POD} upon delivery of 12 cossignment, Damages riot visthla extemally shauld be | Timby 3
netified la writing to the respansible EUROCONNEGT leminal withn 7 daya afler delivery,
Date /Dafa Dale/Dala
Time Orari Time / Orario
e "
Drives’s signature / Firma dellautista Consignass signature Conslgnes's name in block letters it
Flma de} deslinatario Nomae di ch! firma In stampatelio o
vorifica

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consigninents.

Tutie le spediziont EURQOCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di traosporto EUROCONNECT



